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84-80 Loi sur le désintéressement des créanciers C-33

FORM 7

CONTESTATION OF SCHEME
OF DISTRIBUTION

(Creditors Relief Act, R.S.N.B. 1973,
c.C-33, s.29(4))

IN THE COURT OF QUEEN’S BENCH OF
NEW BRUNSWICK
TRIAL DIVISION
JUDICIAL DISTRICT OF

BETWEEN:  Claimant

and

   Debtor

To , debtor, and , claimants of
money levied by the sheriff of the County of  ,
out of the estate of .

Take notice that I will, on the day of
, apply to the judge of The Court of Queen’s Bench of

New Brunswick at his Chambers at  , for an or-
der adjudicating upon (here state the objection and
grounds thereof); and further take notice that I shall, upon
the application, read the affidavits of and

, filed with the clerk of the Court.

3 Regulation 74-164 under the Creditors Relief Act is
repealed.

N.B. This Regulation is consolidated to December 31,
1997.

FORMULE 7

CONTESTATION DU PROJET DE
RÉPARTITION

(Loi sur le désintéressement des créanciers,
L.R.N.-B., 1973, chap.C-33, para.29(4))

COUR DU BANC DE LA REINE DU
NOUVEAU-BRUNSWICK
DIVISION DE PREMIÈRE INSTANCE
CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE D

ENTRE :  demandeur,

et

 débiteur.

À , débiteur et , demandeurs des
sommes prélevées par le shérif du comté
d sur les biens de .

Sachez que le , je demanderai au juge de
la Cour du Banc de la Reine du Nouveau-Brunswick, en
son cabinet à  , dans le comté
d , de rendre une ordonnance con-
cernant (indiquer l’opposition et ses motifs); et de plus sa-
chez que je donnerai lecture, lors de cette demande, des
affidavits de  et , dépo-
sés auprès du greffier de la Cour.

3 Est abrogé le règlement 74-164 établi en vertu de la
Loi sur le désintéressement des créanciers.

N.B. Le présent règlement est refondu au 31 décembre
1997.
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